
EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV 2003/24/EF
af 14. april 2003

om ændring af Rådets direktiv 98/18/EF om sikkerhedsregler og -standarder for passagerskibe

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE
UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 80, stk. 2,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (1),

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske
og Sociale Udvalg (2),

efter høring af Regionsudvalget,

efter proceduren i traktatens artikel 251 (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets direktiv 98/18/EF af 17. marts 1998 om
sikkerhedsregler og -standarder for passagerskibe (4) er
der indført et ensartet sikkerhedsniveau for menneskeliv
og ejendom på nye og eksisterende passagerskibe og
højhastighedspassagerfartøjer, for begge skibs- og far-
tøjskategoriers vedkommende i forbindelse med inden-
rigsfart, og der er fastsat procedurer for internationale
forhandlinger med sigte på harmonisering af reglerne for
passagerskibe i udenrigsfart.

(2) Definitionen af havområder er af afgørende betydning
med henblik på at fastlægge anvendelsen af direktiv 98/
18/EF for de forskellige klasser af passagerskibe. Direk-
tivet indeholder en procedure for offentliggørelse af lister
over havområder, der har vist sig vanskelig at gennem-
føre. Det er derfor nødvendigt at indføre en funktions-
dygtig og gennemsigtig procedure, som gør det muligt
at kontrollere gennemførelsen af direktivet effektivt.

(3) Undtagelsen for Grækenland med hensyn til tidsplanen
for gennemførelse af sikkerhedskravene bør udgå for at
harmonisere det sikkerhedsniveau, der gælder for passa-
gerskibe i hele Fællesskabet.

(4) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/25/EF af
14. april 2003 om særlige stabilitetskrav til ro-ro-passa-
gerskibe (5) indfører strengere stabilitetskrav for ro-ro-
passagerskibe i udenrigsfart til og fra EF-havne, og denne
forbedrede foranstaltning bør også gælde for visse kate-

gorier af sådanne fartøjer i indenrigsfart under samme
søforhold. Manglende anvendelse af disse stabilitetskrav
kan føre til udfasning af ro-ro-passagerskibe efter et
bestemt antal driftsår.

(5) Da det kan blive nødvendigt at foretage konstruktions-
mæssige ændringer af eksisterende ro-ro-passagerskibe,
for at de kan opfylde de særlige stabilitetskrav, bør
kravene indføres over en årrække, således at de berørte
dele af branchen får tilstrækkelig tid til at opfylde
kravene. Der bør derfor opstilles en tidsplan for over-
gangsperioden for eksisterende skibe. En sådan tidsplan
bør ikke påvirke håndhævelsen af de særlige stabilitets-
krav i havområder, der er omfattet af bilagene til Stock-
holm-aftalen af 28. februar 1996.

(6) Det er nødvendigt at tage hensyn til de ændringer, der er
foretaget af relevante internationale instrumenter, f.eks.
Den Internationale Søfartsorganisations (IMO's) konven-
tioner, protokoller, koder og resolutioner, og dette bør
ske på fleksibel og hurtig vis.

(7) Den internationale kode for sikkerhed i højhastighedsfar-
tøjer, som er indeholdt i IMO's Maritime Sikkerhedsko-
mités resolution MSC 36 (63) af 20. maj 1994, gælder
ifølge direktiv 98/18/EF for alle højhastighedspassager-
fartøjer i indenrigsfart. IMO har vedtaget en ny kode for
højhastighedsfartøjer, den internationale kode for
sikkerhed i højhastighedsfartøjer af 2000 (højhastigheds-
koden af 2000), som er indeholdt i IMO's Maritime
Sikkerhedskomités resolution MSC 97 (73) af 5.
december 2000, og som gælder for alle højhastighedsfar-
tøjer, der er bygget fra og med den 1. juli 2002. Det er
vigtigt at sikre, at direktiv 98/18/EF kan ajourføres på en
fleksibel måde, således at sådanne nye internationale
regler også kan få virkning for højhastighedspassagerfar-
tøjer i indenrigsfart.

(8) Det er vigtigt at der træffes hensigtsmæssige foranstalt-
ninger for at garantere sikre adgangsforhold for bevægel-
seshæmmede personer på passagerskibe og højhastig-
hedspassagerfartøjer i indenrigsfart i medlemsstaterne.
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(1) EFT C 20 E af 28.1.2003, s. 51.
(2) Udtalelse afgivet den 11.12.2002 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(3) Europa-Parlamentets udtalelse af 7.11.2002 (endnu ikke offentlig-

gjort i EUT) og Rådets afgørelse af 17.3.2003.
(4) EFT L 144 af 15.5.1998, s. 1. Senest ændret ved Europa-Parlamen-

tets og Rådets direktiv 2002/84/EF (EFT L 324 af 29.11.2002,
s. 53).

(5) Se side 22 i denne EUT.



(9) Direktiv 98/18/EF bør derfor ændres —

VEDTAGET DETTE DIREKTIV:

Artikel 1

Direktiv 98/18/EF ændres således:

1) I artikel 2 indsættes følgende litra:

»e a) »ro-ro-passagerskib«: et skib, som befordrer flere end
tolv passagerer, med ro-ro-lastrum eller speciallas-
trum som defineret i regel II-2/A/2 i bilag I«;

»h a) »alder«: skibets alder udtrykt i antal år efter leverings-
datoen«;

»w) »bevægelseshæmmede personer«: enhver, som har
særlige vanskeligheder i forbindelse med benyttelsen af
offentlige transportmidler, herunder ældre, handicap-
pede, personer med nedsatte sensoriske evner samt
kørestolsbrugere, gravide og personer, der ledsager
mindre børn.«;

2) Artikel 4, stk. 2, affattes således:

»2. Hver enkelt medlemsstat:

a) opstiller og ajourfører efter behov en liste over havom-
råder, der er omfattet af dens jurisdiktion med afgræns-
ning af zoner for helårssejlads og eventuel tidsbegrænset
sejlads med de forskellige skibsklasser på grundlag af
kriterierne i stk. 1

b) offentliggør listen i en offentlig database, som er tilgæn-
gelig på den kompetente søfartsmyndigheds internetsted

c) meddeler Kommissionen, hvor disse oplysninger kan
findes, og giver besked, når listen ændres.«;

3) Følgende artikler indsættes:

»Artikel 6a

Stabilitetskrav og udtagning af drift af ro-ro-passager-
skibe

1. Alle ro-ro-passagerskibe i klasse A, B og C, på hvilke
kølen var lagt, eller som er på et lignende konstruktionssta-
dium pr. eller efter 1. oktober 2004, skal overholde bestem-
melserne i artikel 6, 8 og 9 i Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv 2003/25/EF af 14. april 2003 om særlige stabilitets-
krav til ro-ro-passagerskibe (*).

2. Alle ro-ro-passagerskibe i klasse A og B, på hvilke
kølen er lagt eller som var på et lignende konstruktionssta-
dium før 1. oktober 2004, skal overholde artikel 6, 8 og 9 i

direktiv 2003/25/EF pr. 1. oktober 2010, medmindre de
udtages af drift på denne dato eller en senere dato, når de
har en alder på 30 år, men under ingen omstændigheder
senere end 1. oktober 2015.

Artikel 6b

Sikkerhedskrav for bevægelseshæmmede personer

1. Medlemsstaterne sikrer, at der træffes hensigtsmæssige
foranstaltninger, om muligt på grundlag af retningslinjerne i
bilag III, til at der er sikre adgangsforhold for bevægelses-
hæmmede personer på alle passagerskibe i klasse A, B, C og
D og alle højhastighedspassagerfartøjer, der benyttes til
offentlig transport, og hvis køl er lagt, eller som er på et
tilsvarende konstruktionsstadium den 1. oktober 2004 eller
senere.

2. Medlemsstaterne samarbejder med og hører organisati-
oner, der repræsenterer bevægelseshæmmede personer, om
gennemførelsen af retningslinjerne i bilag III.

3. Medlemsstaterne anvender for ombygning af passa-
gerskibe i klasse A, B, C og D og højhastighedspassagerfar-
tøjer, der benyttes til offentlig transport, og hvis køl er lagt,
eller som er på et tilsvarende konstruktionsstadium før den
1. oktober 2004, retningslinjerne i bilag III i det omfang,
det er økonomisk rimeligt og gennemførligt.

Medlemsstaterne udarbejder en national handlingsplan om,
hvorledes retningslinjerne anvendes for sådanne skibe og
fartøjer. De meddeler planen til Kommissionen senest den
17. maj 2005.

4. Medlemsstaterne aflægger rapport til Kommissionen
om gennemførelsen af denne artikel i forbindelse med alle
de i stk. 1 anførte passagerskibe, de i stk. 3 anførte passa-
gerskibe, der har tilladelse til at transportere over 400 passa-
gerer, og alle højhastighedspassagerfartøjer senest den 17.
maj 2006.

(*) EUT L 123 af 17.5.2003, s. 22.«

4) Det i bilaget til nærværende direktiv anførte bilag III tilføjes.

Artikel 2

Artikel 6, stk. 3, litra g), i direktiv 98/18/EF udgår med virk-
ning fra den 1. januar 2005.
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Artikel 3

Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative
bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv senest
den 17. november 2004. De underretter straks Kommissionen
herom.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en
henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvis-
ningen fastsættes af medlemsstaterne.

Artikel 4

Dette direktiv træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 5

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Luxembourg, den 14. april 2003.

På Europa-Parlamentets vegne

Formand
P. COX

På Rådets vegne

Formand
A. GIANNITSIS
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BILAG

»BILAG III

RETNINGSLINJER FOR SIKKERHEDSKRAV FOR PASSAGERSKIBE OG HØJHASTIGHEDSPASSAGERFAR-
TØJER MED HENBLIK PÅ BEVÆGELSESHÆMMEDE PERSONER

(jf. artikel 6b)

I forbindelse med anvendelsen af retningslinjerne i dette bilag følger medlemsstaterne IMO's cirkulære 735 (MSC/735) af
24. juni 1996 vedrørende henstillinger om design og drift af passagerskibe, så de imødekommer ældre og handicappede
personers behov.

1. Skibes adgangsforhold

Et skib skal være bygget og udstyret på en sådan måde, at en bevægelseshæmmet person let og sikkert kan komme
om bord eller fra borde og sikres adgang til de forskellige dæk enten uden hjælp eller ved hjælp af ramper, løfteplat-
forme eller elevatorer. Der opsættes skiltning med henvisning til sådanne adgangsfaciliteter ved skibets andre
indgange og andre hensigtsmæssige steder på hele skibet.

2. Skilte

Skilte beregnet til at vejlede passagererne på skibet skal være tilgængelige og nemme at læse for bevægelseshæmmede
personer (herunder personer med sensoriske handicap) og skal være opsat på centrale steder.

3. Midler til at kommunikere meddelelser

Der skal være midler om bord til visuelt og verbalt at kommunikere meddelelser om f.eks. forsinkelser, sejlplansæn-
dringer og tjenesteydelser om bord til bevægelseshæmmede personer med forskellige former for nedsat mobilitet.

4. Alarm

Alarmsystemer og -knapper skal være tilgængelige for og skal kunne alarmere alle bevægelseshæmmede passagerer,
herunder personer med sensoriske handicap og personer med intelligenshandicap.

5. Yderligere krav, der sikrer mobilitet på skibet

Gelændere, korridorer og gange, døråbninger og døre skal være tilgængelige for en person i kørestol. Elevatorer,
bildæk, passagersaloner, faciliteter og toiletter skal være udformet på en sådan måde, at de er tilgængelige på rimelig
måde og i rimeligt omfang forefindes for bevægelseshæmmede personer.«
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